Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 52
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1. (52:1 in Heb.) lam’natseach mas’kil I’'Dawid. ' ' '
Futility of Boastful Wickedness.

the chief musician. A Contemplation of Dawid,

«S1:1> Eis 10 Télos* ovvécews T® Aauvld
év 1 éNBelv Awmk Tov I8ovpaiov kal avayyetlal 7@
Yaov kal elmetv adtd "HABev Aaud els Tov oikov ABipeley.

1 to telos; syneseos tg Dauid
the director; for contemplation; to David,
en tg elthein Doéek ton Idoumaion kai anaggeilai t§ Saoul
in the coming of Doeg the Edomite, and announcing to Saul,
kai eipein autd Elthen Dauid eis ton oikon Abimelech.
and telling to him that David went to the house of Ahimelech.
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(52:2 in Heb.) b’bo’ Do’eg ha’Adomi wayaged I;Sha’ul
wayo’mer lo ba’ Dawid ‘el-beyth ‘Achimelek.

When Doeg the Edomite came and told Shaul
and said to him, David has come to the house of Achimelek.
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(52:3 in Heb.) mah-tith’halel b'ra”ah hagibor chesed ~hayom.

Ps52:1 Why do you boast in evil, O mighty man?
The lovingkindness of '] endures 2!! the day.

3> Ti éykavya év kakiq, 0 duvatods, dAvoptav SAMV TV Mpépav;
3 Ti egkaucha en kakia, ho dynatos, anomian téen hemeran?
Why do you boast in evil, O mighty man, with lawlessness day?
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2. (52:4 in Heb.) hauoth tach’shob k'tha ar “oseh r’'miah.

Ps52:2 devises destruction, like razor, O worker of deceit.
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4 adikian elogisato ; hosei xyron epoiésas dolon.
injustice considers ; as a razor you did treachery.
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3. (52:5 in Heb.) ra” mitob sheqer tsedeq Selah,

Ps52:3 evil more good, falsehood more what is right. Selah.

<S> fyammoas kaklav vmep ayabwodvmy,
adikiav Vmep 70 Aadfioar dikatoovny. Suadadpa.

5 kakian agathosynén, adikian dikaiosynén. diapsalma.
evil goodness; injustice righteousness. PAUSE.
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4. (52:6 in Heb.) ‘ahab’at '« =dib’rey=bala” mir'mah.
Ps52:4 You love 2!l words that devour, O deceitful
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<6> Myammoas TAVTO TA PILATA KATATOVTLOWOD, YAdToav SoAtav.

6 égapeésas ta hremata katapontismou, dolian.
You loved the words drowning, O deceitful.
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5. (52:7 in Heb.) gam-'C| yitats’ak yach’t’ak w'yisachak me’ohel
w'sheresh’ak me’erets chayim Selah.

Ps52:5 Also El shall break you down ; He shall snatch you up and tear you away
your tent, and uproot you the land of the living. Selah.
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kal 70 pllwpd oov éx ys lovrtov. duadalpa.

7 dia ho kathelei se H

On account of , shall demolish you ,
ektilai se kai metanasteusai se skénomatos

to pluck you out, and to migrate you your tent,

kai to hrizoma sou ek gés zonton. diapsalma.
and your root of the land of the living. PAUSE.
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6. (52:8 in Heb.) w'yir'u tsadigim w'yira’u w’ alayu yis’chaqu.
Ps52:6 The righteous shall see and fear, and shall laugh 2t him, saying,
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8> kal dovrar dikarol kal pofmbfoovral kal ém’ adToV yehdoovTar kal épodaLy

8 kai opsontai dikaioi kai phobéthésontai kai auton gelasontai kai erousin
shall see The just and shall fear, and at him shall laugh. And they shall say,
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7. (52:9 in Heb.) hinneh hageber lo’ yasim ma“uzo
wayib’tach b’rob “ash’ro ya“oz b’hauatho.

Ps52:7 Behold, the man who would not make his refuge,
but trusted in the abundance of his riches and was strong in his evil desire.

9> "I80v dvBpwos, 6s ok €BeTo Tov Beov BonbBov adTod,

AN’ émmAmioev émi 10 mAT0os Tod mAoVTOL AdTOD

kal €dvvap®dn ém T paTardTnT adTod.

9 Idou anthropos, ouk etheto ton boéthon autou,
Behold, the man did not make his helper,

epé€lpisen to pléthos tou ploutou autou
raised hope the multitude of his riches,

kai edynamothé epi té mataiotéti autou.
and was strengthened by his folly.
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8. (52:10 in Heb.) wa k’zayith ra”anan b’beyth

batach’ti b’chesed- wa ed.
Ps52:8 But as for me, ' am like a green olive tree in the house of ;
I trust in the lovingkindness of for and ever.
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10 hosei elaia katakarpos en tQ 0ikQ tou H
am as olive tree a fruitful in the house of
€lpisa epi to eleos tou eis kai eis tou aionos.
I hoped the mercy of into , and into of the eon.
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9. (52:11 in Heb.) ‘od’ak “asiath wa’aqaueh shim’ak ki-tob chasideyak.
Ps52:9 I shall give You thanks . You have done it,
and [ shall wait on Your name, it is good, of Your holy ones.
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(11) €§O*LO>\O'Y'T]0'0*L(1L OOL €LS TOV ALWwVa,y OTL ETTOLTIOAS,
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KOl VTTORLEV®D TO GVOPLG COU, OTL XPNOTOV EVAVTLOV TMV 0CLWV COU.

11 exomologésomai , hoti epoiésas,
I shall make acknowledgment to , for you acted;
kai hypomeno to onoma sou, hoti chréston ton hosion sou.
and I shall wait on your name, for you are gracious your sacred ones.
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